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САДРЖАЈ: 
Пре дневног реда: 

1 _ Читање и усвајање записника XXV редовног cn- 
ставка; 

2 — Саопштсње извештаја Сеиата Краљсвине Југо- 
славијс да je и i своме XIII редовиом састаику од 27 марта 
l!):i() године усвојио уиућеии му од стране Народпе скуп- 
mmmic ор^ДЛОГ буџста лржаннпх расхода.н прихода Cfl 
преддоГОМ Фткшсијског закона за буџетску 1936/37 го- 
дину, учннивши извесне измепе и допуие у предлогу Фи- 
нансијскрг закбна, те га у смислу члана 64 Устава до- 
етавља Нвродној скупштини tia да»и законски поступак; 

3 — Саопштеше Урсдаба ММПИПТПРПГПГ савега: Првт- 
седннк MnimcTapiKoi савета н Мииистар иностраних ио- 
слова подноси Народиој скуиштиии у смислу § 63 Фипаи- 
СИЈСКОГ закона sa 1934/35 годнну na сагласпост следеће 
\1нд0е; 1) Уредбу o откупу тереиа некадашњих рудар- 
ских повластица „Орловац" и ,.Гавраница" у Општини лу- 
и i.nicKoj и иршачкој, Среза трстсничког. 2) Уредбу o уна- 
iipebeiby туризма. 3) Уредбу o рсгулисању шумскс цро« 
дукцијв и иераиа за саиациЈУ дрвне привреде. 4) Уредбу 
o допуни Закоиа o заштити домаће дрварске индустријс; 

4 — Саопштеше зохиевв Мипнстра правдс o издана- 
ii.v   iv.iv   иародпих   iinc.iaiiiiKa. 

5 — Саопштсњс остаике иародног послапика Ацтова 
Брн&с-Широле   на  положај иретсвдника  општане  Кастав; 

6 — Саотшгвњв o подношс1ву интерпелвцкја народ- 
иих iioc.iamiK.i: Стаика Лспарчића, na Мнпистра ипостра- 
иих iiocvKiua 0 пожрамданпј заОДеНИ раЗНИХ жинотршх па- 
мирпица ОД страш-. птали.јапских пограинчних oprana И 
усвајање првенства; Стапка Лемарчпћа na Мипистра фи- 
пансија o огласима у царппарпици у Ракеку и усвајање 
првенства; Лукс Аврамовића на Мнпистра социјалне поли- 
тикс и НВРОДВОГ адранл.а o noMohu у храпи народу Среза 
гламочког и усвајање првенства; Војислава Лазића на Ми- 
ННСХра   упуграшњих   послова   o   посгупку   н^апдарма   из 

жандармеријске станице у Скели на дан 23 марта 1936 го- 
дине и усвајање првенства; Станка Ленарчнћа na Министра 
саобраћаја o граничној ресторацији у Ракеку; Луке Авра- 
мовића na Министра грађевина o изградњи пута Гламоч— 
Дрвар; 

7 — Саопштење извештаја r. i\ Министара да he 
одговорити na интерпелације Боривоја Ђурића и Ђор1)а 
JeBTHlia када буду стављене на дпевпи ред, a на иптерпела- 
цију Бошка Зељковића и Луке Аврамовића када прикупс 
потребне податке; 

8 — Саопштење молби и жалби; 
9 — Саопштење претставки. 
Говорници: Претседник Народпе скупштине Стсвап 

Ћирић (4 пута), Војислав Лазић, Секретар Народне скуп- 
nmine Мустафа Мулалић, Министар социјалне политике и 
НДРОДНОГ ЗЛМвЛ>а н заступпик Мипистра пракдс Драгиша 
Цнетковић   (3   пута),   Мннистар   (1)инансија  Душап  Летнца. 

Дневни ред: Утир1)ивап.е дневног реда. 
Говорници: Претссдиик Народпе скупштине Стевап 

Ћирић. 

(Приликом уласка Претседника Народне скуп- 
штине г. Стевана Ћирића народни посланици 
бурно пл)ескају уз узвике: Живео! — Исто тако 
приликом уласка у салу Претседника Министар- 
ског савега и Министра иностраних послова г. др. 
Милана Стојадинови^а иародни посланици устају 
са својих места, бурно пљескају и кличу: Живео!) 

Претседиик Стеван Ћирић: Господо народни 
посланици, отварам XXVI редовни састанак На- 
родне скупштине. Молим господина секретара да 
прочита записник претходне седнице. 
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Секретар Мустафа Мулалић прочита запис- 
ник XXV редовног састанка Народне скупштине. 
(За време читања записника у скупштинску салу 
улази народни посланик г. Милош Рашовић и до- 
бацује: To je срамота да се мени забрањује ула- 
зак у Скупштину! Срамота je, Господине Прет- 
седниче, да ми то забрањујете!) 

Претседник Стеван Ћирић: Господине посла- 
ниче опомињем Вас на ред, јер вређате Претсед- 
ника. {Милош Рашовић: Дајте ми писмено наре- 
ђење!) Ja никако тако наређење нисам дао и про- 
тестујем против те инсинуације {Милинко Милу- 
тиновић добацује). 

Господо народни посланици има ли ко да 
учини какву примедбу на записник {Војислав 
Лазић: Имам ja.) Има реч г. Војислав Лазић да 
учини примедбу на прочитани записник. 

Војислав Лазић: Господо, ja видим из овог 
записника да je г. Секретар прочитао, да je г. 
Претседник Народне скупштине мене казнио за- 
писаном опоменом. Ja ту казну нисам чуо и зато 
излазим да протестујем противу те казне. 

Господин Претседник хтео би од нас да на- 
прави лутке, na само да се окренемо и изгласамо 
оно што Влада хоће. Он узурпира овде реч на- 
родних посланика на тај начин што кажњава и 
онда, када нема места да буде неко од посланика 
кажњен. Ja знам, био сам присебан, да ништа 
нисам учинио оно што би изазвало неред или што 
би заслужило ма и најмању казну. 

Господин Претседник огрешио се овога пута 
када мени није дао реч да говорим o предлогу за 
издавање наших другова суду. Ja сам проте- 
стовао против тога његовог поступка, сматрао 
сам и сматрам и сад да je ca његове стране учи- 
њено гажење Пословника. Господо, говорити o 
демократији са ваше стране, са стране Владе јед- 
нако потезати то питање: демократија, демокра- 
тија, a најреакционарније се поступа не само у 
овоме Дому, него од овога Дома na скроз до оних 
општинских судница. Поступа се најреакционар- 
није. Све што се ради, ради се путем реакције, a 
увек се говори: ми хоћемо демократију да спро- 
ведемо. Демократију? Чиме? Кнутом, бичем.... 
У моме срезу, npe неколико дана, убијен je један 
сељак  

Претселчик Стеван Ћирић: Господине народии 
посланиче, то није примедба на записник! 

Војислав Лазић (паставља): И онда, господо, 
— то je спровођење демократије! Исто je тако 
спровођење демократије и сигурно служи демокра- 
тији и онака одлука Народне скупштине за изда- 
пање наших другова суду и хапшење њихово на 
путу као да су они обичне скитпице. 

И зато протествујући противу one казне коју 
je г. Претседник мени изрекао неправедно, npo- 
тествујем у исто врсме иротиву овога записнпка. 

Претседиик Стеван Ћирић: Секретар Народне 
скупштине г- Мулалић има да се изјасни да ли 
ирима ову примедбу. 

Секретар Мустафа Мулалић: Господо посла- 
ници, оно што je изјавио г. Војислав Лазић a што 
се одпоси na записник ne могу примити, јер je уне- 
сено ono што се у стнари десило. Г. Претседпик 
га je казнио. 

Претседник Стеван Ћирић: Прима ли Скуп- 
штипа записник онако како га je г. Секретар npo- 
читао? (Прима!) Изјављујем .да je прочитани за- 
писник примљеп. — Изволите чути извештај Се- 
пата Краљевине Југославије o буџету. 

Секретар Мустафа Мулалић: (саопштава): Се- 
нат Краљевине Југославије извештава да je на 
своме XIII редовпом састанку од 27 марта 19ćJ6 го- 
дине, усвојио упућени му од стране Народпе скуп- . 
штипе предлог буџета државних расхода и npn- 
хода са предлогом Финансијског закона за бумет- 
ску 1936,ćJ7 годину, учинивши извесне измене и 
допуне у предлогу Финансијског закона, те ra у 
смислу чл. 64 Устава доставља Народпој скупшти- 
ни na даљи законски поступак. 

Претседник Стеван Ћирић: Господо народнп 
посланици, овај извештај Сената Краљевине Југо- 
славије са изменама и допунама које je Сенат учи- 
нио у предлогу Финансијског закона ja ћу одмах 
no овоме саопштењу, још данас, упутити Финан- 
сијском одбору Народне скупшгипе, јер постоји 
одлука Народне скупштине којом je предлог бу- 
џета државних расхода и прихода са Финансијским 
законом за 1936/37 годину оглашен за хитан, a 
претрес o опим изменама и допунама које je Сенат 
Краљевине Југославије учинио није ништа друго 
него наставак претреса o законском предлогу бу- 
џета. Због тога, пошто постоји одлука o хитно- 
сти законског предлога o буџету, потребно je да 
Народна скупштина одреди рок Финансијском од- 
бору за које ће време имати да поднесе Народној 
скупштини свој извештај. Ja предлажем, господо, 
да тај рок буде 24 часа и то без накнадног проду- 
жења. Прима ли ово Народна скупштина? (При- 
ма!) Објављујем да je Народна скупштина одре- 
дила Финансијском одбору рок од 24 часа, без 
накнадног продужавања, да поднесе свој извештај 
o оним изменама и допунама које je Сенат Кра- 
љевине Југославије учинио у предлогу Финансиј- 
ског закона. Молим г- Претседника и г. г. чланове 
Финансијског одбора да o овоме изволе водити 
рачуна. 

У вези са овом вашом одлуком коју сте мало 
час донели, господо народни посланици, ja liy 
бити у могућности да на крају седнице предло- 
жим као дневни ред идуће седнице: Претрес изме- 
на и допуна које je Сенат Краљевине Југославије 
учинио у предлогу Финансијског закона, јер no » 
§ 63 нашег Пословника може Народна скупштина 
узети у претрес сваки предлог и без одборског 
извештаја, ако Одбор коме je одређен рок, не би 
у одређеном му року извештај поднео. 

Изволите  чути  Уредбе  Министарског  савета. 

Секретар Мустафа МулалиИ (саопштава): Г. 
Претседник Миинстарског савета и Миннстар ино- 
страних послова подноси Народној скупштини у 
смислу § 63 Фипапсијског закона за 1934/35 годину 
на сагласност следеће уредбе: 1) Уредбу o откупу 
терена некадашњих рударских повластица „Орло- 
вац" и „Гаврапица" у Општими дубљапској и нр- 
шачкој, Среза трстеничког. — 2) Уредбу o унапре- 
ђењу туризма. — 3) Уредбу o регулисању шумске 
продукције и мерама за сапацију дрвне привреде. 
— 4) Уредбу o допупи закона o заштити домаће 
дрварске индустрије. 

Претседиик Стеван Ћирић: За ове Уредбе иза- 
браће се накнадно одбор кад то Скупштина буде 
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одредила. — Изволите чути захтеве г. Министра 
иравде за издавање суду r. г. народних посланика. 

Секретар Мустафа Мулалић (саопштава): Г. 
Министар правде тражи одобрење за продужење 
кривичног поступка против r. г. народних посла- 
ника: Г. Људевита Томашића због дела из § 3 и 
§ 4 Закона o заштити јавне безбедности и поретка 
у држави, a no тражењу Окружног суда у Сла- 
вонској Пожеги. — Г. Александра Станковића због 
дела из § 181 од I и § 297 од II Кривичног закона, 
a no тражењу Среског суда у Бабушници. — Г. др. 
Михајла Кашпера због дела из § 301 Кривичног 
закона a no тражењу Среског суда у Апатину. — 
Г. др. Јосипа Берковића због дела из чл. 4 За- 
кона o заштити јавне безбедности и поретка у 
држави, a no тражењу Окружног суда у Сплиту. — 
Г. Милана Лазаревића због дела из § 396 и § 383 
Кривичног закона a no тражењу Среског суда у 
Књажевцу- — Г. др. Јосипа Торбара због дела из 
чл. 3 и чл. 4 Закона o заштити јавне безбедности 
и поретка у држави, a no тражењу Окружног суда 
у Пожези. 

Претседник Стеван Ћирић: Овај захтев Госпо- 
дина Министра правде биће упућен Имунитетном 
одбору. Изволите чути оставку на положај прет- 
седника општине. 

Секретар Мустафа Мулалић (саопштава): Г. 
Антон Широла, народни посланик извештава да je 
поднео оставку на положај претседника општине 
Каставске. 

Претседиик Стеван Ћирић: Ова оставка прима 
се на знање. Изволите чути итнерпелације за које 
се тражи првенство. 

Секретар Мустафа Мулалић (саопштава): Г. 
Станко Ленарчић, народни посланик упућује интер- 
пелацију на Господина Министра иностраних по- 
слова o неоправданој заплени разних животних на- 
мирница од стране италијанских пограничних opra- 
na и тражи да joj се призна првенство. 

Претседиик Стеван Ћирић: Пошто Господин 
Мииистар иностраних послова није ту, Министар 
социјалне политике и народног здравља Госпо- 
дин Драгиша Цветковић има реч да се изјасни у 
нме Краљевске владе да ли прима прпенство. 

Мииистар социјалие политике и иародиог 
здравља n заступник Мпиистра правде Драгиша 
Цветковић: У име Краљевске владе изјављујем да 
ирнмам хитност ове интерпелације. 

Претседиик Стеван Ћирић: Да ли прима На- 
родна скупштина првснство (Прима) Првенство je 
примљено. Изволите чути даље- 

Сскретар Мустафа Мулалић (саопштава); Стан- 
ко Ленарчип, народни посланик yiiyiiyje интерпе- 
лацију на Господина Мипистра финансија o огла- 
сима у царинарници у Ракеку и тражи да joj се 
призна првенство. 

Претседник Стеван Ћирић: Има реч Господин 
Министар финајнсија да сс изјасни да ли прима 
првенство. 

Министвр финансија Душаи Летица: Част ми 
je изјавити, да примам првенство ове интерпе- 
лације, 

Претседник Стеван Ћири11: Прима ли Народна 
скупштина тражено првенство? (Прима). Објављу- 
јем да   je првенство иримл^ио.   Изволите чути 
даље. 

Секретар Мустафа Мулалић (саопштава): Лука 
Аврамовић, народни посланик упућује интерпела- 
цију на Господина Министра социјалне политике и 
народног здравља o помоћи у храни народу Среза 
гламочког и тражи да joj се призна првенство. 

Претседник Стеван Ћирић: Господин Мини- 
стар социјалне политике и народног здравља има 
реч да се изјасни да ли прима првенство. 

Министар социјалне политике и народног 
здравља и заступник Министра правде Драгиша 
Цветковић: Примам првенство ове интерпелације. 

Претседник Стеван Ћирић: Прима ли Народна 
скупштина тражено првенство? (Прима) Првенство 
je примљено. Изволите чути даље. 

Секретар Мустафа Мулалић (саопштава): Г. 
Војислав Лазић, народни посланик упућује интер- 
пелацију на Господина Министра унутрашњих по- 
слова o поступку жандарма из жандармериске ста- 
нице у Скели на дан 23 марта 1936 године и тражи 
да joj се призна првенство. 

Претседиик Стеван Ћирић: Има реч Министар 
социјалне политике и народног здравља Господин 
Драгиша Цветковић да се у име Краљевске владе 
изјасни да ли прима првенство. 

Министар социјалне политике и народног 
здравља ii заступник Министра правде Драгиша 
Цветковић: У име Краљевске владе изјављујем да 
примам првенство тражене интерпелације. (Boju- 
слав Лазић: Молим, ja тражим да се прочита у 
целости интерпелација, јер cv убили једног се- 
љака, невиног човека! — Граја). 

Претседник Стеван Ћирић: Господине Лазићу, 
иолим Вас да будете мирни, иначе ако Вас опо- 
менем на ред, опет ћете рећи, да сте незаслужено 
кажњени. 

Прима ли Народна скупштина првенство? 
(Прима) Објављујем да je тражено првенство 
примљено. Изволите чути даље интерпелације. 

Секретар Мустафа Мулалић (саопштава): Г. 
Станко Ленарчић, народни посланик, упућује интер- 
пелацију на Господина Мипистра саобраћаја o гра- 
ничној ресторацији у Ракеку; 

Лука Аврамовић, народни посланик, упућује 
интерпелацију на Господина Министра грађевина 
o изградњи пута Гламоч—Дрвар. 

Претседиик Стеван Ћирић: Све прочитане ин- 
торпелације упутиће се надлежној Господи Ми- 
нистрима. 

Изволите чути извештаје г. г. Министара. 
Секретар Мустафа Мулалић (саопштава): Г. 

Претседник Мипистарског савета и Министар ино- 
страних послова извештава да ће на интерпелацију 
г. Боривоја Ђурића и другова o одлуци Касацио- 
пог суда у Новом Саду, да чланови тога Суда могу 
бити само они који знају маНарски језик, одгово- 
рити г. Министар правде кад иста буде ставл>ена 
на дневни ред; 

Господин Министар саобраћаја извештава да 
lie на интерпелацију г. Ђорђа Јевтића o забрани 
превоза робе друмским возилима и o снижењу 
робпс тарифе на државним железницама и на 
интерпслацију г. Стјеиана Поваковића o утврђењу 
доп.ег строја пруге Чаковец—Вараждин—Загреб 
И осигурању мииималних иадпица радницима на 
градњи  пруге  Копривиица—Вараждин,  одговори- 



456 XXVI  РЕДОВНИ САСТАНАК — 28 МАРТА  1936. 

ти кад буду стављене на дневни ред; r- Министар 
унутрашњих послова извештава да ће на интерпе- 
лацију r. Бошка Зељковића o постављању Фетаха 
Крупића за банског већника, одговорити кад при- 
купи потребне податке; r. Министар грађевина 
извештава да ће на интерпелацију г. Луке Аврамо- 
вића o градњи пута Гламоч—Дрвар одговорити 
кад прикупи потребне податке. 

Претседнии Стеван Ћирић: Прочитани изве- 
штаји примају се на знање. Изволите чути молбе 
и жалбе. 

Секретар Мустафа Мулалић (саопшгава): На- 
родној скупштини упутили су молбе и жалбе сле- 
дећа лица: 

Селена Анђелић, Алија Кланчевић, Милан То- 
доровић, Иво Микулић, Миленија Бошњаковић, 
Иван Бердон, Никола Крамарић, Фрања Штамбук, 
Достанић Анка, Вера Петровић, Мифка Хермина, 
Љубиша Вујић, Милица Лапчевић, Грађани Оп- 
штине боанске и дурмиторске, Јованка Ивановић, 
Лепосава Јовановић, Драгослав Миладиновић, Ма- 
рија Лончар, Лујо Шолетић, Михаило Вељовић, 
Ибрахим Сарајић, Стана Лака Халко Хоћанин- 
Спаховић, Сулејман Бисић, Вујица Ракић, Марија 
Стевић, Никола Латковић, Петар Марковић, Кон- 
стантин Драговић, Римокатоличка Црквена Оп- 
штина, Борка Ћировић, Марија Мајер, Косара Јо- 
вановић, Антон Брешер, Јана Ивановић, Сре- 
дишњи Одбор Народне Одбране, Божидар Фран- 
цески, Франке Ернест, Јеше Павел, Југословенско 
Учитељско Удружење, Бања Лука, Ана Берберо- 
вић, Михаило Живковић, Лидвина д'Реданге, Ста- 
ноје Јованбвић, Милица Медић, Агата Сакач, Ди- 
митрије Костић, Зорка Сотировић, Вукосав Пле- 
ћаш, Петар Стојшић, Милош Гучевац, Стево Ра- 
лујко, Васо Н. Туцовић, Мијајло Јовановић, Ма- 
рија Филиповић, Анте Маричић, Радојка Лукић, 
Андреј Чепин, Фугеш Рос, Стеван Петровић, Ста- 
нојло Бранковић, Франц Гашпарић, Мехо Муји- 
чић, Настас Стојановић, Сима Миљковић, Христи- 

на Ђорђевић, Франц Мајцен, Цирил Лаврич, Тони 
и Телка Хан, др. Јосип Мал, др. Фран Кос, Алојзнј 
Хавшек, Мартин Кошутан, Карол Блаж, Алојзиј 
Плантам, Софнја Атанацковић, Миле Вуковић, Да- 
ринка  Милосављевић. 

Претседник Стеван Ћирић: Све прочитане 
молбе и жалбе биће упућене Одбору за молбе и 
жалбе. 

Изволите чути претставке. 

Секретар Мустафа Мулалић (саопштава): Гра- 
ђани Среза кључког, подносе претставку o изград- 
њи моста код Кладова и железничке пруге Кладово 
—Прахово; Удружење банкарских и осигуравајуИих 
предузећа — Сплит, подноси претставку no пита- 
њу потраживања наших држављана од Поштан- 
ске штедионице у Бечу и Будим Пешти; Југосло- 
венска штампа д. д. и др- — Загреб, подносе прет- 
ставку no предмету издавања уџбеника државног 
н приватног издања, и Општина муртинска подно- 
си претставку o канализирању речног корита реке 
Струмице и Водоче. 

Претседипк Стеван Ћирић: Прочитапе прет- 
ставке узимају се na знање. 

Прелазимо на дневни ред: Утврђивање днев- 
ног реда. 

Слободан сам, да вам предложим за дневни 
ред идуће седнице; претрес измена и допуна које 
je учипио Сепат Краљевине Југославије у пред- 
логу Финансијског закона за буџетску 1936/37 ro- 
дину. 

Прима ли Народна скупштина овај днстш 
ред? (Прима.) 

Појавллјем  да  je   овај  дневни  рсд примљен. 
Са вашим присганком ову седницу закључу- 

јем, a паредну заказујем за понедељак 30 ма1)та 
у   10 часова  npe  подне. 

Седница je закл.учена у  18 ч^сова. 

П РИЛОЗИ 
ci.: ii AT 

КРАЉИВИИЕ  ЈУГОСЛАВИЈЕ 
1ц>. 973 

27 иарта  1936 год. 
у  Веограду 

FDCI10ДИ1 II-   11РЕТСЕДНИЧЕ, 

Част Mu je известити Пас, да je Сспат КралЈе- 
liiinc Југославије na своме XIII редовном састап- 
ку, одржаном 27 марта 1936 године, усвојио упу- 
ћвни му од страие Народне скупштине предлог 
буцета држааних расхода и прпхода опако како 
му Je Народна скупштина те преддоге доставила, 
У погледу предлога Финансијског закоиа Сенат je 
na томо састанку исти прихватио са следећим из- 
мепама и допунама; 

1) У тач- 1 § 35 унесен jr сдедећл nomi ствв: 
„Оие одредбе ив важе sa страпс податпс« југосло- 

венске народности, који су стаАно постаљепп у rto- 
менутим  крајевима". 

У пстом параграфу бришу се тачке 3 и 5. 
2) У тач. 2 § 43 додају се речи: „a то у св- 

г.часиоети r;i Фипапсијским одборима НароДНОГ 
претставниттва. 

3) Из § 50 бртпе сс тач. 4. 
4) Из § 51 брите се тач. 10 и 12. 
5) После § 50 уноси се нов § 51a, који гласи: 

„Одредбу § ]'2{.) Закона o општинама од 14 марта 
1933 године oran 2 je разумети тако, да одлуку o 
разрецењу Претседника општине, чланова општин* 
ске упр!аве| појединих одборника или цслог од- 
бора ради неуредног вршења дужности, Бан може 
донети v овим случајевима: 

l) За претседника општинб ако не врши У 
§ 84 Закона <• општинака одређвне послове и ако 
Je ono од надаорне влаети три ii\'ia опоменут, илм 
ако аоред три опомене ннје извршио нарвђала 
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опште управне власти, које je ио закону био ду- 
жан  извршити; 

2) за чланове општинске уираве и иоједине 
одборнике, ако не долазе на седнице или ако не 
врше послове, које има право да им наложи прет- 
седник општине, општинска управа или рпштин- 
ски одбор. 

AKO Ban утврди бешмасна дсла прђтседника 
• ипптине илн члана општинске управе или општин- 
ског одборника кажњива no кривичним законима, 
он ће кривца одмах разрешити и предати га над- 
лсжном суду. 

§ 130 Закона o општинама има сс разумети, 
да може Бан разрешити општински одбор, оп- 
штинску управу или претседника општине ако су 
њихова решења односно изјаве уперсне прогив 
Династије, против државног и народног једин- 
ства, постојећег друштвеног поретка или уопште 
у изричитој опреци са основним одредбама Устава. 

Ha лица која су била прс ступања на снагу 
овог Закона разрсшена због дела no § 129 ст. 2 
и § 130 Закона o општинама, a зббг тих дела нису 
била осу})ена no кривичном закону, пропис § 132 
Закона o општинама не може се примепити"- 

6) Из § 71 тач. 1 брише се став 2. 
7) Из § 92 бЈжше се тач. 8. 
8) У § 97 став 3 додаје се ова реченица: „Овла- 

шћење за доношење Уредбе са законском спагом 

o штампи,  o удружењима, зборовима и догово- 
рима важи до   1  октобра  1936 године". 

7) Брише се §   100. 
8) У § 105 тач. 1 између речи: „пропише" и 

„организацију" умеће се реч: „унутрашњу". 
Према овоме, будући да je Сенат прихватио 

буџетски предлог са предлогом Финансијског за- 
кона са папред наведеним изменама и допунама, 
част ми je, Гоеподине Претседниче, саобразно 
чл. 64 земаљског Устава и § 66 Закона o послов- 
ном реду у Сенату вратити Вам ra у сенатској ре- 
дакцији, молећп Вас, да се са њим даље поступи 
no  односнпм  законским  прописима. 

Изволиге прпмити, Господине Претседниче, и 
овом прилнком уверење o моме особитом пошто- 
вању. 

11ретседник Сената, 
(М. 11.) Др. Љ. Томашић с. р. 

Секретар Сената, 
Др. Ђ.  Котур с.  р. 

Господину 
Г-ну СТЕВАНУ   ЋИРИЋУ, 

Претседнику Народне скупштине 
Београд 

INTERPELACIJA 

narodnega  poslanca Stanka  Lenarčiča  na ministra  zunanjih   zadev   v  zadevi    neupravičene   zaplembe 
raznega živeža po italijanskih obmejnih organih. 

GOSPOD MINISTER! 

Prebivalstvo krajev Cerknica, Živše, Rakek, Do- 
lenjavas se preživlja sedaj skoro izključno s preno- 
som raznih življenskih potrebščin v Postojno, kate- 
rega vrše /. dovoljenjem, naših in italijanskih obme- 
jnih oblasti. Prehod se vrši na prelazu „Slivce". 

Dne 13 februarja t. 1. je pa italijanska obmejna 
straža v „Škocjanu" zaplenila naekrat 40.000 koma- 
dov jajc poleg drugih predmetov, ki so jih prena- 
šali ii 'ljudje — pri čemer so naši ljudje Utrpeli Sa 
301000.— din. škode. 

Take zaplembe se dogajajo v večjem ali manj- 
šem obsegu po tej italijanski obmejni posadki ved- 
no, kadar ji zmanjka potrebnega živeža. Ker se vrši 
ta prenos zakonitim potom, je način postopanja ita- 

lijanskih organov gotovo neupravičen in tudi način 
kako to vrše, za italijansko državo gotovo neprimeren. 

Ker smatram, da je neobhodno potrebno, da se 
prehod in prenos uredi tako, da naše revno prebival- 
stvo ne bo izročeno na milost in nemilost raznih ob- 
mejnih organov, zato Vas prosim g. minister, da 
ukrenete pri italijanskih oblastvih potrebne korake 
za zaščito naših ljudi. 

Ker se take zaplembe često ponavljajo napro- 
šam, da se interpelaciji prizna nujnost. 

Blagovolite, gospod minister, sprejeti tudi ob tej 
priliki izraz mojega spoštovanja. 

Beograd, dne 11 marca 1936. 

S. Lenarčič, s.  r. 
narodnii poslanec 

INTERPELACIJA 

Stanka Lenarčiča, narodnega poslanca za srez Logatec, na finančnega ministra radi oglasov pri carinar- 
nici na Rakeku. 

GOSPOD MINISTERI 
( »bmejna carinarnica na Rakeku vse javne raZ- 

glase stalno objavlja samo v cirilici. Ker je področje 
carinarnice izključno slovensko in W'o 1јпф cirilice 
sploh  ne  obvlada, je  /ato potrebno,  da so vsi  javni 

razglasi pisani v slovenščini in v latinici, da SO za 
širši krog ljudi razumljivi, ker le na ta način bodo 
dosegli svoj namen. 

Naprošam Vas, gospod minister, da im odgovo- 
rite na sledeča vprašanja: 

58 
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1) Ali Vam je znano, da je carinarnica na Rake- 
ku v strogo slovenskem ozemlju, da pa obavlja vse 
svoje objave izključno v cirilici? 

2) Ali boste takoj odredili, da se vse objave 
vrše v slovenskem jeziku in v latinici, ker je večini 
prebivalstva razumljiva edino slovenščina in latinica? 

Za interpelacijo zahtevam prvenstvo! 
Izvolite, gospod minister, tudi ob tej priliki spre- 

jeti zagotovilo mojega spoštovanja. 
Beograd, dne 11 marca 1936. 

S. Lenarčič, s.  r. 
narodni poslanec 

ИНТЕРПЕЛАЦИЈА 
Луке  Аврамовића, народног  посланика на Министра социјалне политике и народног здравља o 

помоћи у  храни  народу Среза гламочког. 

ГОСПОДИНЕ   МИНИСТРЕ, 
Ријека звана Унац, сваке године плави и тимс 

велику штету наноси земљорадницима села Мо- 
кронога, Среза гламочког и другим околним се- 
лима. 

За одбрану од поплаве нису потребна велмка 
новчана сретства, међутим народ ових села но 
може та сретства пружити без помоћи државе, јер 
je народ врло сиромашан и налази се у великој 
оскудици. 

За сада се хитно намеће потреба, да се сви- 
ма сељацима и сиромасима у чаршији прискочи 
у помоћ за исхрану народа у Срезу гламочком, 
где влада  незапамћена глад. 

C тога Вам, Господине Министре, упућујен 
ову интерпелацију и молим да ми изволите одго- 
ворити на следеће: 

1) Да ли хоћете пружити овим сиромасима 
Среза гламочког помоћ у храни т. ј. у кукурузу 
за исхрану? 

2) Да ли ћете кукуруз набавити и што пре 
ra отпремити среском начелнику да кукуруз раз- 
дијели гладном народу? 

3) AKO OBO намеравате учинити, када ћете то 
учинити и у којој количини? 

Ja Вас, Господине Министре, молим за хитан 
одговор, јер je народ у Срезу гламочком у ве- 
ликој биједи. 

9   мпрта   1936   годиие 
Београд 

Лука Аврамовић с. р. 
народни   посланик  за  Срез  гламочкн, 

Врбаске   баповине 

ИНТЕРПЕЛАЦИЈА 
Војислава Лазића, народног  посланика на Министра унутрашњих послова o  поступку жандарма 

из жандармеријске станице у Скели на дан 23 марта 1936 године. 

1 la дан 23 марта о. г. два жандарма из жан- 
дармериске постаје у Скели Срез посавски, Дрин- 
ске бановине, злоупотребили су свој положај, на- 
пали на Миодрага Матића, земљорадпика из Кр- 
тинске, рп.аливши na њега јодап мстак из брзО- 
мстмс путкс. Погођен Manili остап jo na месту 
мртав. 

Овај здочин извршем од страпе држабне no- 
лиције, која je позвава д/жношћу да чува људ- 
ске животе, запрепастио je иарод целс околине 
ваљевске Прсавине сие докле je доп1)о глас o ово« 
ме  гро.чпомо а.чочппу. 

Omi л.к^чппци КОМЗНДОВали су снојој жртип 
потпуно невиној: „Руке у вис" na су je онда ra- 
1)алп као обичну ствар. 

Овакав злочин не можс се дозволити у једној 
правној n слободној земл>и. 

Претпостављене старешине ових жандарма 
старају са да овај злвчин својих потчињеиих op- 
rana прикрпју п иСтрагом коју они иодс желе да 
овом догађају даду сасвим други значај и истрагу 
скрену са правог пута. Они ono чине зато. што 
су жандарме као moje погчмп.епе органе na овај 
злочин навеле, дајућН им незаконите и недозво- 
љвне директиве за врш£ње службе. 

У интересу ааштцте народа од недакрвитих 
поступака oprana државне власти и у питсрссу стп- 

шанања народне огорчености због овога злочина 
и у иптсресу законитости и реда у земљи, овај 
злочин мора со расветлити у аравој његовој истп- 
ни, a да би со то мргло учипити, истрага се мора 
поверити иарочитом ислсднику, потпуно незаин- 
тсросонапом, м од пстрагс морају сс одстрапити 
директне или индиректне срарешине оних жандар* 
Ma  којп су овај злочии  извршили. 

C тога iiin4'pii(.',4niin.'.M, Господина Министра и 
молим да MU у Народној скупштини одговори на 
следећа  пптања: 

1) Ј[л лп му je познат onaj злочин; 
.') Шта lu" предузети да извршиоци злочина 

искусе заслужену казну; и 
3) Да ди je иол.ап наредити да овај злочин 

иследи нарочити иследник мезависнн судија —■ 
одсграп.уjvliii од вођења истраге све директне и 
ицдиректне старешинс жандарма који су ono дсло 
ИЗВршили. Тражим npiKMici'Mo :t;i оку ИНТерпела- 
Ппју. 

27   иарт   1936   године 
Београд. 

I Imcpiiri.nir, 

|{(>ј||слап Лази11, с. р. 
НВРОДНИ  послапик 
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INTERPELACIJA 

narodncua  poslanca Stanka  Lenarčiča na ministra saobraćaja radi kolodvorske restavracije na Rakeku. 

GOSPOD MINISTER! 

Na naši obmejni postaji Rakek stoji še vedno 
baraka, V kateri se nahaja kolodvorska restavracija. 
Ta podrtija je naši državi naravnost v sramoto in 
upravičeno tujci kritizirajo našo nemarnost in goto- 
vo tudi tujskemu prometu in urejenosti našega pro- 
meta ta baraka ne dela časti. Je pa tudi nepotrebno, 
da ta baraka še stoji. 2e 6 mesecev so v dozidanem 
poslopju postaje na Rakeku lepi, higijenični in tuj- 
skemu prometu odgovarjajoči prostori na raspolago, 
le, da Generalna direkcija, ki oddaja te prostore v 
zakup, v šestih mesecih ni mogla izbrati primernega 
zakupca, kljub temu, da je imela istih dovolj na raspo- 
lago. Vršilo se je že nešteto tlražb in to za upravo 
zelo povoljnih, ki jih pa ta ni akceptirala. — Sedaj 
ima že več let restavracijo v zakupu neki Hobacher, 
po rodu in poreklu zagrizen Nemec in ta ima v Beo- 
gradu očividno zelo dobre poslovne veze, ki prepre- 
čujejo oddajo restavracije drugemu reflektantu. Pri 
nas je to javna tajnost, da je bil Hobacher ponovno 
v Beogradu pri svojih uplivnih prijateljih. 

Ker radi takih kupčij ne sme trpeti ugled države 
in tujski promet, Vas, gospod minister, prosim, da mi 

blagovolite na  prvi seji Narodne skupščine odgovo- 
riti na sledeča vprašanja: 

1) Ali Vam je znano, da je nova restavracija na 
Rakeku že R mesecev gotova, pa še vedno neupo- 
rabljena? 

2) Ali Vam je znano, da so se vršile še večkrat 
dozdevno šestkrat, dražbe za oddajo te restavracije.' 

3) Zakaj se ni oddala restavracija v zakup prve- 
mu, do sedaj najvišjemu ponudniku za din. 28.000.    . 

4) Ali Vam je znano, da dosedanji zakupnik Ho- 
bacher vzdržuje poslovne veze z raznimi odločujo- 
čimi faktorji, da bi dobil ponovno v zakup resta- 
vracijo? 

5) Ali hočete takoj vse potrebno ukreniti, da se 
zadeva uredi in krivce poklicati na odgovor? 

Sprejmite, gospod minister, tudi ob tej priliki iz- 
raz mojega posebnega spoštovanja. 

Beofnid, dne  II  marca 1936. 

S. Lenarčič, s. r. 
narodni  poslanec 

ИНТЕРПЕЛАЦИЈА 

Луке  Аврамови1|а, пародног  посланика, на  Минисгра грађевина o изградњи пута Гламоч—Дрвар. 

ГОСПОДИНЕ   МИНИСТРЕ, 
У Срезу гламочком иема nero једпа цеста, која 

се протеже од Млиништа преко Пламочког Пол>а 
Лијевну. 

Цеста Гламоч -Дрвар почета je прије веко- 
дико година и сада се ne ради, може се pehu, im- 
una  na  реченој  цест. 

11арод мога краја тражп и иоди, да се ова 
цеста макне са мртве тачке, јер je од великог зпа- 
чаја за народ и државу, пршто raj срез нема nn- 
каквих других саобрапајиих сретстава са Дрва- 
ром, KnnnoM и т. д. nek се npenoc ирти товарппм 
коњима, ге под оваквим саобраћајним приликама 
ne може се ппкмда докп Д0 благоетап.а. 

Moi v pelin, да се свима крајевикм umne чини, 
nem Среву глаиочкои, у коме je Срезу, беа pas- 

лике na вјерску припадност, народ поштен, миран 
и добар патриота. 

Стога Вас мо.шм, Господине Мпппстре, да ми 
пзволите одговорити   na  следеће: 

1) Да ли ћете (цесту) Гламоч—Дрвар са мртве 
тачке макнупг? 

2) AKO сте иамерпп ово учинити, када ћете по- 
требна наре1)ења за то издати? 

Молим Вас да мп изволите, Господине Ми- 
нистре, na ову интерпелацију mro скорије одго- 
ворити. 

!)   .M:I|M.I    1936   године 
Beoi рад 

Лука Аврамовић с. р. 
народАн   пославик  ил  Срез   гламочки, 

Врбаске   баиовине 
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